
 
 
 
 

Krátký návod k obsluze 
Mobilní telefon GSM 

Upozornění: telefon pracuje v síti GSM 900/1800. Pro správnou funkčnost je třeba před zapnutím 
zařízení vložit alespoň jednu SIM kartu. 

1 ÚVOD 

Tento návod k použití byl zveřejněn výrobcem. Opravy a úpravy vyplývající z chyb a nepřesností 
v aktuálně publikovaných informacích a vzhledem k změnám na zařízení nebo jeho softwaru mohou 
být provedeny kdykoliv a bez předchozího upozornění; aktualizace se však projeví v budoucích 
verzích návodu k použití. Pro více informací nebo jakoukoliv pomoc navštivte naše webové stránky 
na adrese www.maxcom.pl. Výrobce si vyhrazuje všechna práva na jakoukoliv informaci, která je 
obsahem této příručky. 

Kompletní verzi návodu k obsluze najdete online na: http://www.maxcom.pl/ 

Autorská práva a ochranné známky uvedené v tomto dokumentu zůstávají majetkem jejich vlastníka. 
Kopírování, přeposílání, ukládání nebo šíření tohoto obsahu, a to v celku nebo částečně, je bez 
předchozího písemného souhlasu zakázáno. 

2 TECHNICKÁ SPECIFIKACE 

 Barevný displej: 1,77 "(128 x 160 bodů) 
 Fotoaparát 0,08 Mpix 
 Podpora Dual SIM 
 Telefonní seznam: 500 záznamů 
 SMS paměť: do 200 zpráv 
 Hlasité vyzvánění 
 Baterka 
 FM rádio 
 Přehrávání audio a video souborů 
 Podpora MicroSD paměťové karty do 32 GB 
 Akumulátor: 600 mAh 
 Pohotovostní doba: do 250 hodin * 
 Doba hovoru: do 5 hodin * 
 Váha: 68 g 
 Rozměry: 110.5 × 47.5 × 13.6 mm 

 
* v závislosti na podmínkách a pokrytí sítí GSM 

3 OBSAH BALENÍ 

Balení obsahuje: 

GSM Telefon 

Nabíječka 

Akumulátor / Baterie 

Návod k obsluze 

Upozornění: Doporučujeme zachovat obal zařízení pro případnou přepravu. 

Doklad o zaplacení je nedílnou součástí záruky 

4 PŘÍSLUŠENSTVÍ 

Používejte pouze akumulátory, nabíječky a příslušenství podle doporučení výrobce tohoto telefonu. 
U svého prodejce si ověřte, jaké příslušenství je ve vaší zemi dostupné. 

5 ZÁSADY BEZPEČNÉHO POUŽÍVÁNÍ 

Pozorně si přečtěte následující pravidla, minimalizujete tím riziko nesprávného použití telefonu. 

 POUŽITÍ: Váš telefon vysílá elektromagnetické pole, což může mít negativní vliv na jiné 
elektronické zařízení, například medicínské. 

 Nepoužívejte telefon v místech, kde je to zakázáno, např. při čerpacích stanicích nebo 
v nemocnici. Používání telefonu na takových místech může vystavit jiné osoby nebezpečí. 

 Při řízení používejte schválené prostředky jako například soupravu "volné ruky". 
 Přístroj a jeho příslušenství může obsahovat malé součásti. Telefon a příslušenství odstraňte 

z dosahu dětí. 

 OPRAVY: Neprovádějte opravy nebo úpravy svépomocí. Všechny chyby by měly být odstraněny 
kvalifikovaným servisním technikem. 

 ČIŠTĚNÍ: Nemyjte telefon chemikáliemi nebo korozivní. 
 BATERKA: Nikdy se nedívejte přímo do světelného paprsku zapnuté baterky (svítilny). 
 NASLOUCHÁTKO: Pokud uživatel používá naslouchátko, pečlivě nastavte hlasitost telefonu 

a stejně nastavte citlivost naslouchátka. 
 ELEKTRONICKÉ ZDRAVOTNICKÉ ZAŘÍZENÍ: Telefon je rádiový vysílač, který by mohl rušit 

zdravotnická zařízení a implantáty, jako jsou pomůcky pro nedoslýchavé, srdeční stimulátory, 
inzulínové pumpy atd. Minimální doporučená vzdálenost je 15 cm mezi telefonem a implantátem. 
Pro více informací kontaktujte svého lékaře nebo výrobce lékařských zařízení. 

 ELEKTRONICKÉ ZAŘÍZENÍ: Pro snížení rizika rušení, udržujte telefon v dostatečné vzdálenosti 
od elektronických zařízení. 

 VODĚODOLNOST: tento telefon není vodotěsný. Udržujte ho v suchu. 
 PRACHOTĚSNOST: Tento telefon není prachotěsný, nevystavujte ho kontaktu s prachem, 

kovovými pilinami apod., mohlo by dojít k poruše. 
 DISPLEJ: nikdy nemačkejte obrazovku zařízení a nikdy na ni nepoužívejte / nepřikládejte ostré 

nástroje. Takové zacházení může displej poškodit. 
 Nikdy nespojujte kontakty akumulátoru kovovým předmětem, toto může způsobit zkrat nebo 

explozi. 
 Nikdy nevystavujte telefon nízkým nebo vysokým teplotám, přímému slunečnímu záření nebo 

vysoké vlhkosti. Neumísťujte telefon do blízkosti topných zařízení, jako jsou radiátory, ohřívače, 
pece, táborové ohne, grily, atd. 

 Chraňte svůj sluch! 

Dlouhodobé vystavení hlasitým zvukům může způsobit poškození sluchu. 
Poslouchejte hudbu o přiměřené hlasitosti a pokud používáte hlasitý odposlech 
nedržte přístroj přímo u ucha. 

6 POPIS DISPLEJE 

 
1. Síla signálu mobilní sítě 

2. Ikony zobrazující vlastnosti a funkce (viz. dále) 

3. Úroveň akumulátoru 

4. Čas 

5. Datum 

6. Název mobilního operátora 

7. Funkce kontextových tlačítek 

 

Symbol Funkce 

Síla signálu mobilní sítě pro SIM1 a SIM2 

Nová SMS/MMS 

Bluetooth aktivován 

Budík aktivován 

 Úroveň akumulátoru 

Sluchátka připojené 

Aktuálně aktivován profil 

Zmeškaný hovor 

Ikony se mohou lišit v závislosti na 
verzi telefonu * Ikona  se objevuje také 

v národním roamingu, kdy 
účastník využívá síť jiného 
mobilního operátora 

 

7 POPIS TELEFONU 

 

1 Baterka 9 Přípojka pro sluchátka 

2 Reproduktor 10 
USB přípojka: umožňuje nabíjení 
telefonu a přenos dat při 
připojení k počítači 

3 Displej / zobrazovací jednotka 11 
Pravé kontextové tlačítko (PKT): 
funkce tlačítka je zobrazena na 
displeji nad ním 

4 

Tlačítko OK (střední funkční 
tlačítko): v pohotovostním 
režimu vstup ho hlavního 
Menu. Funkce tohoto tlačítka 
a levého kontextového 
tlačítka jsou obvykle stejné 

12 

Tlačítko ukončení hovoru. Slouží 
k zapnutí / vypnutí telefonu, 
ukončení nebo odmítnutí 
příchozího hovoru. Delším 
podržením se telefon zapne 
nebo vypne. Pokud se nacházíte 
v Menu, krátkým stisknutím se 
vrátíte na domovskou obrazovku 

5 
Levé kontextové tlačítko 
(LKT): funkce tlačítka je 
zobrazena na displeji nad ním 

13 Štěrbina pro snadnější složení 
zadního krytu telefonu 

6 Tlačítko sluchátko: vytvoření 
nebo přijetí hovoru 14 Objektiv fotoaparátu / kamery 

7 

Navigační tlačítko: umožňuje 
přesunout kurzor doleva, 
doprava, nahoru a dolů nebo 
navigaci v Menu. 
V pohotovostním režimu 
stiskněte tlačítko nahoru / 
dolů, doleva / doprava pro 
přímý přístup k funkci 
v závislosti na tom, jak byla 
definována [Nastavení> 
Nastavení telefonu> 
Nastavení zkratek] 

15 Reproduktor zvonění / 
reproduktor hlasitého odposlechu 

8 Mikrofon 16 Zadní kryt 
 

Upozornění: kvůli šetření energie se displej automaticky po chvíli vypne. Pro jeho opětovné zapnutí 
stiskněte libovolnou klávesu. Při zamčené klávesnici odemknete tuto stisknutím levého kontextového 
tlačítka a následným stisknutím "*". 

8 ZAČÍNÁME 

8.1 INSTALACE SIM 

Tento telefon dokáže používat dvě SIM karty. Před používáním telefonu musíte nainstalovat alespoň 
jednu SIM kartu. Při vkládání karty dávejte pozor, abyste kartu nepoškodili. SIM karta musí být 
uchovávána mimo dosah dětí. 

Jakékoliv škrábance nebo ohnutí může SIM kartu poškodit. Při vkládání nebo odebírání SIM karty ze 
zařízení postupujte opatrně. 

Poznámka: Nikdy nevkládejte nebo nevyjímejte SIM kartu, když je telefon připojen na nabíječku. 
Před vložením SIM karty zkontrolujte, zda je telefon vypnutý a je vybrán akumulátor. 

SIM kartu/y vkládejte kovovými ploškami směrem ke kontaktům v telefonu tak, jak je zobrazeno na 
obrázku níže. 

 

8.2 INSTALACE PAMĚŤOVÉ KARTY 

Pro použití fotoaparátu, kamery, přehrávání audio a video souborů apod. se vyžaduje použití 
MicroSD paměťové karty. Do zařízení je ji třeba nejprve nainstalovat (není součástí balení). V tomto 
telefonu může být použita paměťová karta MicroSD s kapacitou až do 32GB. 

Paměťovou kartu nikdy neohýbejte ani nepoškozujte, nevystavujte ji statické elektřině nebo prachu, 
kartu neponořujte do vody. 

1. Nejdříve vypněte telefon a vyjměte akumulátor, posunutím směrem doleva (spodek telefonu 
směřuje k uživateli) odjistěte a následně otevřete držák paměťové karty, 

2. Opatrně paměťovou kartu položte podle následujícího obrázku, kovovými ploškami směrem 
k telefonu, zavřete kovový kryt a posunutím směrem doprava ho zajistěte, vložte akumulátor 
a zavřete zadní kryt zařízení. 

Při použití paměťové karty je třeba být opatrný zejména při vkládání a vyjímání. Některé paměťové 
karty je před prvním použitím třeba naformátovat pomocí počítače. 

 
Poznámka: Pravidelně zálohujte informace z paměťové karty, zejména pokud ji používáte i v jiných 
zařízeních! Nesprávné používání nebo jiné faktory mohou způsobit poškození nebo ztrátu dat. 

8.3 INSTALACE AKUMULÁTORU 

1. Nehtem vypáčíte zadní kryt pomocí štěrbiny v dolní části telefonu, 
2. Vložte akumulátor tak, aby jeho kontakty (+/-) směřovaly ke kontaktům v telefonu, 
3. Po vložení akumulátoru založte a zajistěte zadní kryt telefonu. 

 
8.4 VYJMUTÍ AKUMULÁTORU 

Vypněte telefon, nehtem vypáčíte zadní kryt pomocí štěrbiny v dolní části telefonu, zadní kryt 
odstraňte a akumulátor vyjměte. 

Akumulátor vybírejte, pouze pokud je telefon vypnutý. Po odstranění akumulátoru se mohou ztratit 
některé nastavení nebo data uložená v telefonu nebo na paměťové kartě. 

8.5 NABÍJENÍ TELEFONU 

1. Připojte nabíječku do elektrické zásuvky. 
2. Připojte konektor nabíječky do USB přípojky ve spodní části telefonu. Na obrazovce se zobrazí 

informace o připojení nabíječky a průběh nabíjení bude zobrazen na displeji. 

Pokud je nabíjení dokončeno a grafický indikátor přestane pulzovat, odpojte nabíječku. 

Pokud je akumulátor téměř vybitý, zobrazí se na displeji upozornění na nízkou kapacitu akumulátoru 
a telefon vydá výstražný signál (pokud je zapnuta funkce:  Menu -> Nastavení -> Profily -> Možnosti  
-> Nastavení -> Další upozornění na upozornění -> Nízká kapacita akumulátoru); jakmile se 
akumulátor zcela vybije, telefon se automaticky vypne. Nenechávejte akumulátor vybitý po delší 
dobu, toto může negativně ovlivnit jeho kvalitu a životnost. Aby telefon fungoval správně, použijte 
pouze nabíječku doporučenou výrobcem. Při nabíjení nesundávejte zadní kryt a telefon by měl být 
umístěn na dobře větraném místě s teplotou vzduchu mezi 0 °C ~ 45 °C. Pokud je akumulátor zcela 
vybitý, může se ikona nabíjení zobrazit až po delší chvíli. 

Pokud se telefon delší dobu nepoužíval, může být akumulátor tzv. "hluboce vybitý". Pro obnovu 
hluboce vybitého akumulátoru, nechte nabíječku připojenou, a to i když na displeji nebude žádná 
informace. Tento stav může trvat až hodinu. 

8.6 BEZPEČNOSTNÍ KÓDY 

8.6.1 PIN KÓD 

PIN kód (Personal Identification Number) je základní ochrana SIM karty a poskytuje jej mobilní 
operátor. 

PIN2 kód je dodatečná ochrana některých služeb SIM karty, poskytuje ho mobilní operátor. 

Některé karty SIM takový kód nemají. 

Zadáte-li třikrát za sebou nesprávný kód PIN, karta SIM bude zablokována a může být odblokovaná 
zadáním PUK kódu (Personal Unblocking Key). Desetkrát za sebou nesprávně zadaný kód PUK SIM 
kartu natrvalo zablokuje. PUK kód poskytuje mobilní operátor. 

Další informace získáte od Vašeho poskytovatele mobilních služeb. 

8.6.2 KÓD ZABEZPEČENÍ TELEFONU 

Kód zabezpečení telefonu neumožňuje jiným uživatelům používat váš telefon bez povolení (výchozí 
kód je 1234). 

Výchozí kód by měl být v zájmu ochrany vašich osobních údajů změněn. 

8.6.3 OCHRANA VAŠEHO SOUKROMÍ 

Pomocí kódu zabezpečení telefonu můžete v telefonu zablokovat vybrané nastavení tak, aby ostatní 
uživatelé tato nastavení nemohli použít. 

V případě poruchy zařízení se obraťte na technickou podporu společnosti 
Maxcom nebo na příslušné prodejně vypište reklamační protokol. 
 
Přímé telefonní číslo: 
+48 32 325 07 00 



9 POUŽÍVÁNÍ TELEFONU 

9.1 ZAPNUTÍ A VYPNUTÍ TELEFONU 

Pro zapnutí nebo vypnutí přístroje stiskněte a podržte tlačítko pro ukončení hovoru. 

1. Pokud je v telefonu jedna SIM karta, na obrazovce se zobrazí textové pole pro zadání 
bezpečnostního kódu a PIN kódu (pokud jsou tyto funkce zabezpečení povoleny). Po zadání 
příslušných kódů telefon přejde do běžného režimu pro aktuální SIM kartu. 

2. Pokud jsou v telefonu dvě SIM karty, telefon postupně zobrazí textové pole pro zadání příslušných 
PIN kódů pro SIM1 a SIM2 a bezpečnostního kódu telefonu (pokud jsou tyto funkce zabezpečení 
povoleny). 

Pokud při zadávání kódu PIN a / nebo bezpečnostního kódu telefonu zadáte chybný znak, můžete 
tento smazat stlačením PKT (pravé kontextové tlačítko). 

Po zapnutí telefonu budou automaticky vyhledány dostupné mobilní sítě. 

Na obrazovce se zobrazí název mobilní sítě a intenzita její signálu jakmile se telefon přihlásí do této 
mobilní sítě. Pokud není mobilní síť k dispozici, jsou povoleny pouze tísňové volání a funkce zařízení, 
které nevyžadují připojení k mobilní síti. 

9.2 USKUTEČNĚNÍ TELEFONNÍHO HOVORU 

V pohotovostním režimu zadejte telefonní číslo, které chcete volat. 

Pro smazání případné chyby v čísle stiskněte tlačítko PKT "Smazat". 

Po zadání správného telefonního čísla stiskněte tlačítko pro uskutečnění hovoru, tzv. "sluchátko", 
pomocí tlačítek nahoru / dolů vyberte požadovanou SIM kartu, kterou chcete použít k uskutečnění 
tohoto telefonického hovoru a opět stiskněte tlačítko sluchátko. 

1. Čísla s předvolbou nebo volání na klapku: 

Některá čísla nelze volit přímo. Před voláním takového čísla je třeba nejprve vytočit předvolbu. 

2. Uskutečňování mezinárodních hovorů 

Chcete-li uskutečnit mezinárodní hovor, je třeba před číslem zadat mezinárodní předvolbu "00" nebo 
"+". Pro zadání "+" stiskněte tlačítko "*". 

3. Volání na čísla z telefonního seznamu 

Stisknutím tlačítka Menu vstoupíte do telefonního seznamu, pomocí navigačních tlačítek nahoru / 
dolů vyhledejte kontakt, nebo napište první písmeno kontaktu, tím se posunete na kontakty začínající 
příslušným písmenem a vyberte kontakt, který hledáte. Stiskněte tlačítko pro uskutečnění hovoru, 
zvolte požadovanou SIM kartu, kterou chcete tento hovor uskutečnit a opět stiskněte tlačítko pro 
uskutečnění hovoru. 

4. Vytáčení čísla z historie hovorů 

Vstupte do historie hovorů (v pohotovostním režimu stiskněte tlačítko pro uskutečnění hovoru nebo 
vstupte do Menu a přejděte na historii hovorů) a pomocí navigačních tlačítek nahoru / dolů vyberte 
požadovaný kontakt. Stisknutím tlačítka doprava / doleva se přesouváte mezi seznamy volaných, 
přijatých, odmítnutých nebo zmeškaných hovorů. 

9.3 PŘIJETÍ HOVORU 

O příchozím telefonátu vás bude váš telefon informovat zvoněním. Pokud poskytovatel služeb 
podporuje přenos identity volajícího, bude číslo volajícího zobrazeno na displeji. Pokud číslo 
volajícího máte již uložené v telefonním seznamu, zobrazí se příslušné jméno. 

1. Pro přijetí hovoru stiskněte tlačítko pro uskutečnění hovoru nebo dvakrát stiskněte tlačítko LKT. 
2. Hovor se začne nahrávat, pokud je funkce nahrávání zapnuta [Menu-> Nastavení-> Nastavení 

hovoru-> Ostatní-> Automatické nahrávání hovorů] (je vyžadována paměťová karta). 
3. Pokud nechcete přijmout příchozí hovor, stiskněte tlačítko pro ukončení hovoru. Pro ztišení 

vyzvánění příchozího hovoru stiskněte střední funkční tlačítko (Menu). 
4. Pro doplňkové funkce během hovoru zvolte Menu a upravte hlasitost, přejděte na telefonní 

seznam, zprávy, historii hovorů, pozastavte telefonický hovor, vypněte mikrofon, přidejte nový 
hovor nebo hovor nahrávejte. Stisknutím středního funkčního tlačítka zapnete / vypnete režim 
hlasitého odposlechu. Pomocí navigačních tlačítek nahoru / dolů nastavte hlasitost. 

9.4 ZAMKNUTÍ KLÁVESNICE 

Pro zamknutí klávesnice stiskněte tlačítko LKT a potom tlačítko "*". Při aktivované funkci 
automatického zamykání klávesnice se klávesnice automaticky zamkne po uplynutí nastaveného 
času. Pro odemknutí klávesnice stiskněte LKT a potom tlačítko "*". 

9.5 TÍSŇOVÉ ČÍSLO 

Tísňová evropské číslo, 112 můžete vytočit přímo, a to i bez SIM karty. 

10 TEXTOVÉ A MULTIMEDIÁLNÍ ZPRÁVY 

Telefon umožňuje odesílat a přijímat textové (SMS) a multimediální zprávy (MMS). 

Pro vstup do zpráv zadejte Menu a zvolte Zprávy -> Přijaté zprávy. 

10.1 SCHRÁNKA PŘIJATÝCH ZPRÁV 

Na příchozí zprávu budete upozorněni zvukovým signálem a na displeji se zobrazí ikona zprávy. 

Stisknutím funkce nad tlačítkem LKT, "Číst", zprávu otevřete. Pro pozdější přečtení stiskněte PKT 
"Ukončit". 

Pokud je paměť SMS / MMS plná, na obrazovce se zobrazí zpráva "Paměť plná". Pro příjem nových 
zpráv je třeba staré zprávy odstranit. Pokud je nová zpráva větší než volné místo v telefonu, může se 
tato ztratit, nebo může být přijata neúplná. 

Zadejte Menu -> Zprávy -> Přijaté zprávy -> OK (střední funkční tlačítko) a přečtěte si vybranou 
zprávu. Stisknutím tlačítka LKT "Možnosti" zobrazíte následující Menu: 

 Smazat: zpráva bude vymazána 
 Odpovědět: můžete odpovědět textovou nebo multimediální zprávou, 
 Přeposlat: přeposlat zprávu jinému účastníkovi, 
 Volat: zavolejte odesílateli zprávy, 
 Blokování / odblokování: blokované zprávy nelze odstranit, 
 Přenést: zpráva může být přenesena ze SIM na telefon nebo naopak, 
 Kopírovat: zpráva může být zkopírována ze SIM na telefon nebo naopak, 
 Přidat odesílatele: můžete odesílatele přidat do nového nebo existujícího kontaktu, 
 Detaily: zobrazí se detaily zprávy. 
 Přidat na seznam nepovolených: jakékoliv zprávy přicházející z tohoto čísla nebudou přijaty. 

10.2 VYTVOŘENÍ A ODESÍLÁNÍ TEXTOVÝCH ZPRÁV 

1. Otevřete Menu -> Zprávy -> Napsat zprávu -> SMS a otevřete editor SMS zpráv. Zadejte číslo 
příjemce nebo stisknutím středního funkčního tlačítka vyberte číslo příjemce nebo příjemců 
z telefonního seznamu, potvrďte Volby -> OK. Pomocí tlačítka dolů přejděte na vstupní textové pole 
a zadejte zprávu. Změna režimu zadávání textu: pro změnu režimu zadávání textu (číslice, velká 
a malá písmena), stiskněte tlačítko "#" a pomocí tlačítek nahoru / dolů zvolte požadovaný režim. 

Poznámka: Jedna textová zpráva může mít maximálně 160 znaků. Pokud se používají české 
diakritické znaky, zpráva může být zmenšena na 60 znaků. Informace o tom, kolik znaků bylo zadáno 
a kolik zpráv bude odeslaných, se zobrazují v pravém horním rohu displeje. 

2. Možnosti odesílání textových zpráv: stiskněte LKT "Možnosti": 
 Odeslat: zpráva bude odeslána, 
 Vložit šablonu: vyberte šablonu SMS zprávy, kterou chcete vložit, 
 Vložit kontakt: vyberte kontakt, který chcete vložit, 
 Přidat emotikon: vyberte emotikon, který chcete přidat, 
 Uložit jako koncept: zpráva bude uložena do složky Koncepty, 
 Ukončit: ukončit editor zpráv bez uložení rozepsané zprávy. 

10.3 VYTVOŘENÍ A ODESÍLÁNÍ MULTIMEDIÁLNÍCH ZPRÁV 

Vstupte do Menu -> Zprávy -> Napsat zprávu -> MMS, otevřete editor MMS zpráv. 

Možnosti odesílání MMS zpráv: stiskněte LKT "Možnosti: 
 Odeslat: po zadání Příjemce bude možné zprávu odeslat, 
 Náhled: zobrazí ukázku vytvořené multimediální zprávy, 
 Přidat: je možné přidat text, další stránku, list, audio, video, přílohu, 
 Smazat: je možné smazat již přidány objekty MMS zprávy, 
 Uložit jako koncept: umožňuje uložit zprávu do složky Koncepty, 
 Nastavit čas stránky: nastavení času pro zobrazení jednotlivých stránek správy, 
 Rozvržení textu: umožňuje rozvrhnout text zprávy. 

10.4 ODKAZOVÁ SLUŽBA 

Hlasová záznamová služba je služba sítě, která umožňuje volajícím zanechat hlasovou zprávu 
v době, kdy nemůžete přijmout telefonní hovor. Podrobné informace získáte od vašeho poskytovatele 
služeb. Zadání čísla hlasové schránky: Menu -> Zprávy -> Hlasová schránka, následně zadejte číslo 
hlasové služby. 

V pohotovostním režimu stiskněte a podržte tlačítko 1 pro přímé vytvoření spojení s touto službou. 

10.5 NASTAVENÍ TEXTOVÝCH A MULTIMEDIÁLNÍCH ZPRÁV 

Vstupte do Menu -> Zprávy -> Možnosti (LKT) -> Nastavení. Zde změníte parametry a nastavení 
služeb SMS / MMS pro SIM1 / SIM2. 

Můžete změnit číslo centra zpráv, platnost zprávy, zapnout / vypnout doručenky, vybrat zda a kam se 
mají odeslané zprávy uložit. 

11 INFORMACE O AKUMULÁTORU 

Telefon má dobíjecí baterii, tzv. akumulátor, který lze dobíjet pomocí dodané nabíječky. 

Pohotovostní doba telefonu je závislá na různých provozních podmínkách. Například vzdálenost od 
pozemní vysílací stanice, délky a množství rozhovorů apod. Během pohybu se telefon přepíná mezi 
pozemními stanicemi, což má také velký vliv na výslednou pracovní dobu. 

Po několik set nabíjecích cyklech akumulátor přirozeně ztrácí své vlastnosti. Pokud pozorujete 
značnou ztrátu výkonu, doporučujeme nákup nového akumulátoru. 

Používejte pouze originální akumulátor doporučený výrobcem. 

Nabíječku v zásuvce nenechávejte déle než 2-3 dny. 

Poznámka: Nenechávejte telefon na místech s příliš vysokou teplotou. Toto může mít negativní 
dopad na akumulátor a i samotný telefon. 

Nikdy nepoužívejte akumulátory s viditelnými poškozeními. Může dojít ke zkratu a poškození 
telefonu. Vždy dbejte na správnou polaritu akumulátoru. 

Ponecháním akumulátoru na místech s příliš vysokou nebo nízkou teplotou se snižuje jeho životnost. 
Akumulátor by měl být skladován při teplotě 15 °C až 25 °C. Pokud je v telefonu vložen studený 
akumulátor, nemusí tento fungovat správně a je zde riziko poškození. 

 

12 CHRAŇTE ŽIVOTNÍ PROSTŘEDÍ 

Pozor: tento spotřebič je označen v souladu s evropskou směrnicí 2012/19/UE a Českými 
zákony o odpadu z elektrických a elektronických zařízení. 

Toto označení informuje, že zařízení po době životnosti nesmí být likvidováno 
spolu s komunálním odpadem. 

Pozor: Nikdy nevyhazujte toto zařízení do komunálního odpadu! Zařízení může 
být druhotně zpracováno pouze v odborných zařízeních. 

Správná likvidace odpadu z elektrických a elektronických zařízení zabraňuje 
poškozování lidského zdraví a životního prostředí! 

 

Použité Li-ion akumulátory jsou pro životní prostředí škodlivé. Měly by být 
skladovány ve speciálně navržených kontejnerech, a to v souladu s platnými 
předpisy. Baterie a akumulátory se nesmí vyhazovat spolu s komunálním 
odpadem, je nutné je odevzdat na odběrném místě. 

 

NIKDY NEVYHAZUJTE BATERIE A AKUMULÁTORY DO OHNĚ! 

 

Tato příručka slouží pouze pro informační účely. Některé funkce a možnosti se mohou lišit 
v závislosti na aktuálním softwaru přístroje a geografické poloze uživatele. 

 

Pokud potřebujete jakoukoliv technickou pomoc, kontaktujte naše technické oddělení na čísle: 
+48 32 325 07 00 nebo e-mailem na: serwis@maxcom.pl 

Naše internetová stránka: http://www.maxcom.pl/ 

 
Poznámka: Výkon akumulátoru je ovlivněn podmínkami lokální sítě, použitou SIM kartou 
a způsobem používání telefonu. Výrobce neodpovídá za žádné škody nebo důsledky vyplývající ze 
zneužití nebo nedodržení této příručky. 

Poznámka: Výrobce si vyhrazuje právo na změnu nebo aktualizaci informací obsažených v této 
příručce bez předchozího upozornění. Všechny ochranné známky uvedené nebo použité v této 
příručce jsou majetkem výrobce. 

13 INFORMACE O SAR 

Tento model splňuje mezinárodní směrnice pro vystavení rádiovým vlnám. Přístroj je rádiový vysílač 
a přijímač. Je navržen tak, aby nepřekročil limity pro vystavení rádiovým vlnám stanovené 
mezinárodními pravidly. Tato pravidla byla vytvořena nezávislou vědeckou organizací ICNIRP 
a obsahují bezpečnostní rezervy tak, aby byla zajištěna bezpečnost všech osob bez ohledu na věk 
a zdravotní stav. Tyto směrnice používají měrnou jednotku známou jako Specific Absorption Rate 
(SAR) - Specifická absorpční hodnota. 

Jmenovaný limitem ICNIRP SAR pro mobilní zařízení je 2,0 W / kg. SAR se měří při nejvyšším 
vysílacím výkonu zařízení, přičemž běžná hodnota provozu je zpravidla nižší než výše uvedená 
úroveň. Toto je ošetřeno automatickými změnami úrovně výkonu zařízení, aby se zajistilo, že 
zařízení používá pouze minimální požadovanou energii pro připojení k mobilní síti. 

Ačkoli mohou existovat rozdíly v úrovních SAR jednotlivých modelů telefonů, a to i pro různé polohy 
použití, všechny jsou v souladu s ustanoveními o bezpečné úrovni radiace. 

Světová zdravotnická organizace uvedla, že současné studie ukázaly, že nejsou zapotřebí žádná 
zvláštní omezení týkající se používání mobilních zařízení. Rovněž konstatuje, že pokud chcete snížit 
účinky záření, musíte omezit délku hovorů nebo během hovoru používat náhlavní soupravu 
(sluchátka), nebo použít hlasitý odposlech, a tedy nedržet telefon blízko u těla nebo u hlavy. 

Nejvyšší naměřená hodnota SAR při testech 

SAR - zařízení u hlavy 
0.625 W/kg 10g (GSM900) 

0.370 W/kg 10g (GSM1800) 

SAR - zařízení při těle 
1.126 W/kg 10g (GSM900) 

0.644 W/kg 10g (GSM1800) 

 

Hodnoty SAR se mohou lišit podle národních požadavků na testy a frekvenčních pásem použitých 
v mobilní síti. 

14 PROHLÁŠENÍ O SHODĚ 

Prohlášení o shodě podle EU 14/2018/RED 
Jméno a adresa výrobce: 
Maxcom S.A. ul. Towarowa 23a, Tychy, 43-100, Poland 
 
Toto prohlášení bylo vydáno na výhradní odpovědnost výrobce. 
 
Týká se: 
Mobilní telefon: Model MM134, MM135 

 
Výrobek uvedený v tomto prohlášení je v souladu s příslušnými požadavky harmonizační legislativy 
Evropské unie: 
Směrnice 2014/53/ER 
Směrnice 2011/65/EU (RoUHS) 
 

[Úplná kopie prohlášení o shodě]: 

 

 

 
 

 
  CS 

 

EU Prohlášení o shodě 14/2018/RED 
 
Obchodní jméno a adresa výrobce 
Maxcom S.A., ul. Towarowa 23a, 43-100 Tychy, Poland 

 
Toto prohlášení o shodě vydal na vlastní odpovědnost výrobce 
 
Předmět prohlášení 
Mobile phone 
Název modelu: MM134; MM135 
 
Výše popsaný předmět prohlášení je ve shodě s příslušnými harmonizačními právními předpisy Unie: 

Směrnice 2014/53/UE 

Směrnice 2011/65/UE (RoHS)   
 
Případné odkazy na příslušné harmonizované normy, které byly použity, nebo na technické 
specifikace, na jejichž základě se shoda prohlašuje. 
 

EN60950-1:2006+A11:2009+A1:2010+ 
A12:2011+A2:2013 
 
EN 50360:2017 
EN 50566:2017 
EN 62209-1:2016 
EN 62209-2:2010 
EN 62479:2010 

Report No.: SES180328001001E; 21.04.2018 
 
 
Report No.: SER180328001001E; 30.05.2018 
 

(Draft)EN 301 489-1 V2.2.0:2017-03 
(Draft)EN 301 489-17 V3.2.0:2017-03 
(Draft) EN 301 489-52 V1.1.0:2016-11 
 
EN 55032:2015 
EN55024:2010+A1:2015 
EN 55020:2007+A12:2016 
EN 61000-3-2:2014 
EN 61000-3-3:2013 

Report No.: SER180328001005E; 30.05.2018 
 
 
 
Report No.: SEE180328002001E.; 28.05.2018 
 
 

EN 300 328 V2.1.1:2016-11 
EN 301 511 V12.5.1:2017-03 
(Final draft) EN 303 345 V1.1.7:2017-03

Report No.: SER180328001002E; 30.05.2018 
Report No.: SER180328001003E; 30.05.2018 
Report No.: SER180328001004E; 30.05.2018

 
Oznámený subjekt 
MiCOM Labs Inc., Notified Body, číslo: 2280 
provedl opatření v souladu s PŘÍLOHA III (Modul B) Směrnice 2014/53/EU a vydal certifikát EU 
přezkoušení typu: 
Certificate No. NTEK424-1 / 6 Jun 2018 / Rev A 
 
Podepsáno za a jménem: MAXCOM S.A. 
 
 

místo a datum vydání: jméno, funkce: 

Tychy, 2018-06-15 Adam Grzyś, Development Director 
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